
Kategorie 1 ist mit den Diensten verbunden, die gemäß Artikel 3 von der Verpflichtung, Uniform zu tragen, befreit
sind.

Kategorie 3 ist mit den Diensten verbunden, die zur Ausführung ihrer Kontrollaufgaben eine Einsatzkleidung
benötigen.

Kategorie 2 ist mit allen anderen Diensten verbunden.

Art. 6 - Personalmitglieder, die in Anwendung von Artikel 3 vom Tragen einer Uniform ausgeschlossen sind,
verlieren unverzüglich das Anrecht auf Uniformbudget, einschließlich der Entgegennahme von Artikeln, die sich im
Bestell- oder Lieferstadium befinden.

KAPITEL 3 — Zusammensetzung und Bestellung der Uniform

Art. 7 - Eine Uniform besteht aus:

- einer Basiskleidung;

- einer Einsatzkleidung;

- einer feierlichen Kleidung.

Art. 8 - Zusammensetzung und äußere Merkmale der in Artikel 7 erwähnten Kleidung werden vom General-
verwalter Zoll und Akzisen auf Vorschlag des in Artikel 10 erwähnten Uniformrates festgelegt.

Art. 9 - Bestellzeiträume werden vom Generalverwalter Zoll und Akzisen festgelegt.

KAPITEL 4 — Uniformrat

Art. 10 - Mit Ausnahme des Präsidenten ist der Rat paritätisch zusammengesetzt aus Personalmitgliedern, die in
Artikel 1 erwähnt sind:

- acht Mitgliedern des Verwaltungspersonals, die vom Generalverwalter Zoll und Akzisen bestimmt werden, und

- acht Gewerkschaftsmitgliedern, die von den repräsentativen Gewerkschaftsorganisationen im Sektorenausschuss II -
Finanzen zu diesem Zweck vorgeschlagen und vom Generalverwalter Zoll und Akzisen bestimmt werden.

Art. 11 - Der Präsident, der mindestens den Titel eines Beraters innehat und den zentralen Dienststellen der
Generalverwaltung Zoll und Akzisen zugewiesen ist, wird vom Generalverwalter Zoll und Akzisen bestimmt.

Art. 12 - Der Rat kann sich von Personalmitgliedern beistehen lassen, die über technische Ad-hoc-Kenntnisse
verfügen oder aus dem Bereich kommen, um zu beurteilen, ob die Artikel den Erwartungen entsprechen.

Art. 13 - Die repräsentativen Gewerkschaftsorganisationen können jederzeit andere Vertreter vorschlagen.

Art. 14 - Fragen in Bezug auf die Uniform werden dem Rat vom Generalverwalter Zoll und Akzisen oder von
den repräsentativen Gewerkschaftsorganisationen zur Stellungnahme vorgelegt.

Art. 15 - Der Präsident des Uniformrates legt die Geschäftsordnung des Rates fest.

KAPITEL 5 — Aufhebungs- und Schlussbestimmungen

Art. 16 - Es werden aufgehoben:

- der Ministerielle Erlass vom 8. August 1953 zur Regelung des Bekleidungsfonds des Personals der
Zollverwaltung,

- der Ministerielle Erlass vom 8. August 1953 zur Gewährung einer Uniformentschädigung an das Personal der
Zoll- und Akzisenverwaltung.

Art. 17 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Brüssel, den 22. Oktober 2017

Der Minister der Finanzen
J. VAN OVERTVELDT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/12881]

17 JUNI 2018. — Koninklijk besluit dat het pensioenstelsel ingesteld
door de wet van 28 april 1958 toepasselijk maakt op de personeels-
leden van het Brussels Agentschap voor de Ondersteuning van het
Bedrijfsleven

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 april 1958 betreffende het pensioen van het
personeel van zekere organismen van openbaar nut alsmede van hun
rechthebbenden, artikel 1, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
10 juni 1985, 5 juli 1990 en 3 april 1997 en de wet van 12 januari 2006;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/12881]

17 JUIN 2018. — Arrêté royal rendant le régime de pensions institué
par la loi du 28 avril 1958 applicable aux membres du personnel de
l’Agence bruxelloise pour l’Accompagnement de l’Entreprise

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 avril 1958 relative à la pension des membres de
certains organismes d’intérêt public et de leurs ayants droit, l’article 1er,
modifié par les arrêtés royaux des 10 juin 1985, 5 juillet 1990 et
3 avril 1997, et la loi du 12 janvier 2006;
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Gelet op de ordonnantie van 11 juli 1991 betreffende de pensioenre-
geling van de personeelsleden van de instellingen van openbaar nut
afhangend van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, artikel 2, gewijzigd
bij de ordonnantie van 13 april 1995;

Gelet op de ordonnantie van 18 mei 2017 houdende de oprichting
van het Brussels Agentschap voor de Ondersteuning van het Bedrijfs-
leven, artikel 19;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
12 oktober 2017 waarbij het Brussels Agentschap voor de Ondersteu-
ning van het Bedrijfsleven wordt gemachtigd om deel te nemen aan de
pensioenregeling ingesteld door de wet van 28 april 1958 betreffende
het pensioen van het personeel van sommige instellingen van openbaar
nut alsmede van hun rechthebbenden;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
14 december 2017 houdende de overdracht van het personeel van de
GOB naar het Brussels Agentschap voor de ondersteuning van het
bedrijfsleven (baob);

Gelet op het reglement van de Raad van Bestuur van besluit van het
Brussels Agentschap voor de Ondersteuning van het Bedrijfsleven van
21 december 2017 houdende het administratief statuut en de bezoldi-
gingsregeling van de ambtenaren van het Brussels Agentschap voor de
Ondersteuning van het Bedrijfsleven;

Overwegende dat om redenen van rechtszekerheid en continuïteit in
de pensioenrechten van de statutaire personeelsleden het Brussels
Agentschap voor de Ondersteuning van het Bedrijfsleven de toelating
moet krijgen om deel te nemen aan het pensioenstelsel dat ingesteld is
door de voormelde wet van 28 april 1958, met uitwerking vanaf
1 januari 2018, datum waarop de statutaire personeelsleden van de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel (GOB) werden overgedragen
naar het Brussels Agentschap voor de Ondersteuning van het Bedrijfs-
leven;

Op de voordracht van de Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het pensioenstelsel dat ingesteld is door de wet van
28 april 1958 betreffende het pensioen van het personeel van zekere
organismen van openbaar nut alsmede van hun rechthebbenden, is
toepasselijk op de personeelsleden van het Brussels Agentschap voor
de Ondersteuning van het Bedrijfsleven.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen
D. BACQUELAINE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/12862]
17 JUNI 2018. — Koninklijk besluit houdende verhoging

van de inkomensgarantie voor ouderen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een inkomens-
garantie voor ouderen, artikel 6, § 5, vervangen bij de wet van
8 december 2013;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Federale Pensioen-
dienst, gegeven op 6 juni 2018;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
29 mei 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 31 mei 2018 ;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse gezien de hoog-
dringendheid die gemotiveerd wordt door het feit dat de verhoging
van de Inkomensgarantie voor Ouderen ingaat vanaf 1 juli 2018. Om te
verzekeren dat de wettelijke basis voor deze verhoging tijdig voorzien
is, dient dit koninklijk besluit zo snel mogelijk in werking te treden;

Vu l’ordonnance du 11 juillet 1991 relative au régime de pension des
membres du personnel des organismes d’intérêt public dépendant de la
région de Bruxelles-Capitale, l’article 2, modifié par l’ordonnance du
13 avril 1995;

Vu l’ordonnance du 18 mai 2017 portant création de l’Agence
bruxelloise pour l’Accompagnement de l’Entreprise, l’article 19;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
12 octobre 2017 autorisant l’Agence bruxelloise pour l’Accompagne-
ment de l’Entreprise à participer au régime de pension organisé par la
loi du 28 avril 1958 relative à la pension des membres du personnel de
certains organismes d’intérêt public et de leurs ayants droit;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
14 décembre 2017 portant transfert de personnel du SPRB vers l’Agence
bruxelloise pour l’Accompagnement de l’Entreprise (abae);

Vu le règlement du Conseil d’administration de l’Agence bruxelloise
pour l’Accompagnement de l’Entreprise du 21 décembre 2017 portant
le statut administratif et pécuniaire des agents de l’Agence bruxelloise
pour l’Accompagnement de l’Entreprise;

Considérant que pour des raisons de sécurité juridique et de
continuité dans les droits à pension des agents statutaires, il s’impose
d’autoriser l’Agence bruxelloise pour l’Accompagnement de l’Entre-
prise à participer au régime de pensions institué par la loi du
28 avril 1958 précitée, avec effet au 1er janvier 2018, date à laquelle les
agents statutaires ont été transférés du Service public régional de la
Région de Bruxelles-Capitale (SPRB) vers l’Agence bruxelloise pour
l’Accompagnement de l’Entreprise;

Sur la proposition du Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le régime des pensions institué par la loi du 28 avril 1958
relative à la pension des membres du personnel de certains organismes
d’intérêt public et de leurs ayants droit, est applicable aux membres du
personnel de l’Agence bruxelloise pour l’Accompagnement de l’Entre-
prise.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets au 1er janvier 2018.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 juin 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/12862]
17 JUIN 2018. — Arrêté royal portant majoration de la garantie

de revenus aux personnes âgées

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de revenus aux
personnes âgées, l’article 6 § 5, remplacé par la loi du 8 décembre 2013;

Vu l’avis du Comité de Gestion du Service fédéral des Pensions,
donné le 6 juin 2018 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 mai 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 31 mai 2018 ;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, vu l’urgence
motivée par le fait que l’augmentation de la Garantie de revenus aux
personnes âgées entre en vigueur au 1er juillet 2018. Afin d’assurer que
la base légale pour cette augmentation soit prévue à temps, l’arrêté
royal doit entrer en vigueur dans les meilleurs délais ;
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